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内容概要

作者以小说的本质特征－－作叙事为切入点，对小说翻译中的叙事类型展开了斜面的讨论。
从结构主义叙事的角度出发，运用文学体文体学，文学修辞学、小说修辞学等相关理论，对小说叙事
类型进行了全面的研究，在此基础突破，而且在实践中还提出了叙事类型转换的操作方法。
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